
PRISM 2
4K ACTION CAMERA WITH MESH AUDIO RECORDING

GUIDE UTILISATEUR
Version du micrologiciel : 1.1.x

Dernière mise à jour le 9 juillet 2026

La version 1.1.x du micrologiciel indique que ce manuel s’applique à 
toutes les mises à jour du micrologiciel dans la série de la version 1.1.
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RÉFÉRENCE RAPIDE

Boutons

p  : bouton Marche-Arrêt S  : bouton Déclencheur

Type Fonctionnement Bouton Durée

Fonctionnement 
de base

Marche / Arrêt p Appuyer pendant 
1 seconde

Basculer entre Photo et 
Vidéo p Appuyer une unique 

fois

Marche / arrêt prise de 
vue S Appuyer une unique 

fois

Retour à l’écran d’aperçu p Appuyer une unique 
fois

Écran tactile

Type Fonctionnement Geste

Menu de 
contrôle

Paramètres d’enregistrement audio Balayez vers le bas 

Enregistrement audio Balayez vers le bas 

Luminosité de l’affichage Balayez vers le bas

Verrouillage de l’écran Balayez vers le bas

Volume du système Balayez vers le bas

Paramètre généraux Balayez vers le bas

Accéder à une galerie Appuyer

Zoom avant / arrière Appuyer

Paramètres de la caméra Balayez vers le haut 

Changement de mode
Balayez vers la 
gauche / droite
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AVANT DE COMMENCER

Application Sena Camera Plus

Téléchargez l’application Sena Camera Plus depuis Google Play 
Store ou l’App Store. Connectez le PRISM 2 pour prendre des photos, 
gérer les fichiers multimédias et personnaliser les paramètres.

Cartes SD

Il vous faut une carte microSD pour le PRISM 2. Sauvegardez vos 
fichiers multimédias et transférez-les vers d’autres appareils à l’aide 
d’une carte microSD. Utilisez des cartes microSD répondant aux 
exigences suivantes :
•	 Classe de vitesse UHS : U3
•	 Classe de vitesse vidéo : V30 ou plus (V60, V90)
•	 Système de fichier : exFAT



CLIQUER SUR  
N’IMPORTE QUELLE SECTION 
POUR COMMENCER

À PROPOS DU 
PRISM 2

INSTALLATION FONCTIONNEMENT 
DE BASE

PHOTOS VIDÉOS ENREGISTREMENT 
AUDIO

GESTION DES 
MÉDIAS

MISE À JOUR DU 
MICROLOGICIEL

DÉPANNAGE
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01	 À PROPOS DU PRISM 2

Principales caractéristiques

•	 Caméra d’action 4K
•	 Enregistrement audio stéréo avec Mesh Intercom™
•	 Mesh Intercom 3.0 avec une meilleure qualité sonore, une connexion 

plus robuste et une durée de conversation prolongée 
•	 Mesh version double : Mesh 2.0 pour la rétrocompatibilité
•	 Advanced Noise Control™
•	 Supports magnétiques puissants des deux côtés
•	 Stabilisation d’image électronique
•	 Étanchéité IPx7
•	 Bluetooth 5.2
•	 Mise à jour du micrologiciel OTA (Over-the-Air)
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1

4

5

6

7 8 9

1011

32

12

13

14

①	Bouton Marche-Arrêt

②	Micro intégré

③	Bouton Déclencheur

④	Haut-parleur

⑤	 LED de statut arrière

⑥	 Écran tactile

⑦	 Écran avant

⑧	 LED de statut avant

⑨	Objectif

⑩	 LED de statut de la batterie

⑪	 Support magnétique

⑫	 Emplacement carte SD

⑬	 Port de charge USB-C

⑭	 Emplacement pour la batterie
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Contenu du package

× 2

PRISM 2 Quick Release Mount 
magnétique Support pour guidon

Bras pivotant d’extension Fixation adhésive longue Fixation adhésive courte

Vis papillon
Chargeur double batteries
(2 batteries rechargeables 

fournies)

Câble de chargement 
USB-C
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02	 INSTALLATION

Quick Release Mount magnétique

1

2

Retrait

Installation

ou
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Support pour guidon

1.	Desserrez la vis pour déplier le support et serrez-la pour fixer la 
position.

3

4

1

2

2.	Placez-le sur le guidon à l’aide de la pince.

2

1

2

1

Retrait

Installation
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3.	Fixez fermement le support et attachez le PRISM 2. Ajustez 
l’angle à l’aide des rotules orientables à 360° et serrez la vis pour 
verrouiller la position de votre caméra.

1

2

2

1

Retrait

Installation
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Fixation adhésive courte / longue

Retrait

Installation

1.

1.

1. 2.

2.

2.

3.
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Bras pivotant d’extension

1

2

Bras pivotant d’extension 
+ Fixation adhésive

Installation

Retrait

1.

1.

2.

2.
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1

2 1

2

Bras pivotant d’extension  
+ Quick Release Mount magnétique

Installation Retrait

Batterie rechargeable / Carte SD

1

2

Clic
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03	 FONCTIONNEMENT DE BASE

1x
Appuyer
Appuyer sur le bouton le nombre de fois 
spécifié

1s
Appuyer et maintenir
Maintenir appuyé le bouton pendant la 
durée spécifiée

Appuyer
Appuyez sur l’écran pour sélectionner un 
élément ou activer une fonction.

 

Balayer / Faire défiler
Faites glisser vers la gauche ou la droite, 
vers le haut ou vers le bas sur l’écran. 

1 «     » Instructions vocales

DEL
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Mise en charge

PRISM 2

Port de charge

Mise en charge

Chargement complet

Chargeur double batteries

Port de charge

Mise en charge

Chargement complet

Il faut 2,5 heures pour charger complètement le chargeur double 
batteries.

•	 Pour les longues vidéos et les accélérations, vous pouvez continuer 
à filmer sans interruption pendant le chargement. 

•	 Si la température de la batterie augmente, le PRISM 2 passera en 
mode d’alimentation sécurisé. Fournissant une alimentation continue 
sans recharge de la batterie, il garantit une utilisation sûre et 
ininterrompue sur la route.

•	 Un chargeur USB tiers peut être utilisé à condition d’être aux 
normes FCC, CE ou IC, ou d’être agréé par d’autres organismes de 
réglementation reconnus localement.

•	 L’utilisation d’un chargeur non agréé peut entraîner un incendie, une 
explosion, une fuite et d’autres risques, réduisant potentiellement la 
durée de vie ou les performances de la batterie.
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Marche / Arrêt Basculer entre Photo et 
Vidéo

1s 1x

Marche / arrêt prise  
de vue

Retour à l’écran  
d’aperçu

1x 1x
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Écran d’aperçu

⑤⑤

②② ③③ ④④

⑦⑦

①①

⑥⑥

Mode photo Mode Vidéo

①	Capacité de stockage

②	 Stabilisation d’image électronique (EIS) 

③	Canal audio

④	Niveau de charge de la batterie

⑤	Galerie

⑥	Mode de prise de vue et résolution

⑦	 Zoom

•	 Le PRISM 2 prend en charge un zoom jusqu’à 3x.

Changement de mode rapide

Photo Vidéo Timelapse Enregistrement 
en boucle Slow Motion
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Menu de contrôle

①①

④④

②②

⑤⑤

③③

⑥⑥

①	 
Paramètres 
d’enregistrement 
audio

Canal audio Sélectionnez le canal d’enregistrement 
audio.

Intercom Mesh Configurez les paramètres Mesh Intercom. 

Appareil 
Bluetooth

Couplez l’appareil Bluetooth avec le 
PRISM 2.

②	 Enregistrement audio
Activez / désactivez l’enregistrement 
audio. S’il est désactivé, le son ne sera 
pas enregistré. 

③	 Afficher la luminosité Ajustez la luminosité de l’affichage de 
10 % à 100 %.

④	 Verrouillage de l’écran
Appuyer sur ce menu verrouille l’écran 
immédiatement. Faites glisser pour 
déverrouiller.

⑤	 Volume du système Ajustez le volume sur 3 niveaux : Élevé, 
Bas ou Désactivé.
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⑥	 Paramètre 
généraux

Économiseur 
d’écran

Définissez l’intervalle de temps pour 
activer l’économiseur d’écran. 

Arrêt 
automatique

Indiquez si l’appareil doit s’éteindre 
automatiquement après 5 minutes 
d’inactivité.

Écran avant Activez / désactivez l’affichage avant.

LED de statut Activez / désactivez la LED de statut 
principale.

LED de statut 
de la batterie

Activez / désactivez la LED de statut de 
la batterie.

Langue Sélectionnez la langue de l’appareil. Le 
PRISM 2 prend en charge 9 langues.

Effet de couleur Sélectionnez le filtre de couleur.

Balance des 
blancs Ajustez la température de couleur.

Format de date Sélectionnez le format de date pour 
l’horodatage.

Date Définissez la date de l’appareil.

Heure Définissez l’heure de l’appareil.

Wi-Fi

Vérifiez l’identifiant et le mot de passe 
Wi-Fi pour connecter l’application. La 
distance de fonctionnement est de 
15 mètres.

Carte SD Vérifiez la capacité de stockage et 
formatez la carte si nécessaire.

Information sur 
l'appareil

Vérifiez la version actuelle du 
micrologiciel. 

Réinitialiser 
aux paramètres 
d’usine

Restaurez ses paramètres d’usine. 
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Paramètres de la caméra

Les paramètres disponibles varient selon le mode de prise de vue, 
comme indiqué ci-dessous.

Modes

Paramètres

Photo Vidéo

Unique Rafale Timelapse Retardateur Vidéo Timelapse Enregistrement 
en boucle

Slow 
Motion

EV ; ; ; ; ; ; ; ;

Mesure ; ; ; ; ; ; ; ;

Horodatage ; ; ; ; ; ; ; ;

Intervalle du 
timelapse : : ; : : ; : :

Durée du 
timelapse : : ; : : ; : :

Résolution de 
la photo ; ; ; ; : : : :

Qualité de 
l’image ; ; ; ; : : : :

ISO ; ; ; ; : : : :

Rafale : ; : : : : : :

Retardateur : : : ; : : : :

Résolution 
vidéo : : : : ; ; ; ;

Qualité vidéo : : : : ; ; ; ;

FOV : : : : ; ; ; ;

Luminosité 
faible 
automatique

: : : : ; ; ; ;

EIS : : : : ; : ; :

Enregistrement 
en boucle : : : : : : ; :
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04	 PHOTOS

Modes photo

Le PRISM 2 prend en charge 4 modes photo. Quel que soit le mode 
choisi, toutes les photos sont prises au format 4:3.

Prise de vue unique

Prend une photo à la fois.
*Le paramètre par défaut est en gras.

*Les paramètres de la prise de vue unique sont également  
disponibles dans d’autres modes.

Paramètres Options Remarque

Résolution de 
la photo 

20MP / 16MP / 14MP /  
10MP / 8MP / 5MP / 2MP

Qualité de 
l’image Élevé / Moyenne / Bas

ISO Auto / 100 / 200 / 400 /  
800 / 1600 / 3200

Un ISO plus élevé entraîne plus de 
luminosité et un bruit accru.

EV -2 / -1 / 0 / +1 / +2
•	 Valeur d’exposition
•	 Un EV plus élevé apporte plus de 

luminosité à la photo.

Mesure Multi / Centrale

La mesure détermine l’exposition 
lumineuse optimale. La mesure multiple 
convient aux paysages, tandis que la 
mesure pondérée centrale est idéale 
pour les portraits.

Horodatage Désactivé / Date /  
Date et heure

L’heure ou la date apparaît en bas à 
droite de la photo.
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Mode Rafale

Prend plusieurs photos d’une unique pression sur le bouton Déclencheur. 
Idéal pour capturer des mouvements rapides ou successifs.

*Le paramètre par défaut est en gras.

Paramètres Options Remarque

Rafale 3 photos / 7 photos /  
15 photos / 30 photos

Mode Timelapse

Prend une suite de photos à intervalles fixes pour une utilisation 
avec retardateur. Idéal pour capturer des événements qui changent 
lentement au fil du temps, comme un coucher ou un lever de soleil. 

*Le paramètre par défaut est en gras.

Paramètres Options Remarque

Intervalle du 
timelapse

3 s / 5 s / 10 s /  
30 s / 1 min

Des intervalles plus courts capturent les 
mouvements de manière plus fluide. 

Durée du 
timelapse

Illimité /  
5 min / 10 min / 15 min /  
20 min / 30 min / 60 min

Cela détermine la durée totale de la 
vidéo accélérée.

Mode Retardateur

Lance un compte à rebours pendant une durée définie avant de 
prendre une photo.

*Le paramètre par défaut est en gras.

Paramètres Options Remarque

Retardateur 2 s / 5 s / 10 s

Changement de mode

1.	Balayez vers le haut sur l’écran d’aperçu.

2.	Appuyez sur  dans le coin supérieur droit.

3.	Sélectionnez le mode parmi 4 options. 
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05	 VIDÉOS

Modes vidéo

Le PRISM 2 prend en charge 4 modes vidéo. Quel que soit le mode 
choisi, toutes les vidéos sont enregistrées au format 16:9.

Mode Vidéo

Prend en charge l’enregistrement vidéo standard.
*Le paramètre par défaut est en gras.

*Les paramètres du mode vidéo sont également disponibles dans d’autres modes.

Paramètres Options Remarque

Résolution 
vidéo

4K 30 IPS /  
2,7K 60 IPS /  
2,7K 30 IPS /  

1080P 120 IPS /  
1080P 60 IPS /  
1080P 30 IPS /  
720P 120 IPS /  
720P 60 IPS

EIS Allumer / Désactivé

•	 Stabilisation d’image électronique
•	 Non disponible en mode Timelapse et 

Slow Motion.
•	 Non disponible en 2,7K 60 IPS, 

1080P 102 IPS, 720P 120 IPS.
•	 Une fois l’EIS activé, la 

luminosité faible automatique est 
automatiquement désactivée.

Qualité 
vidéo Élevé / Moyenne / Bas

EV -2 / -1 / 0 / +1 / +2
•	 Valeur d’exposition
•	 Un EV plus élevé apporte plus de 

luminosité à la vidéo.

Mesure Multi / Centrale

La mesure détermine l’exposition 
lumineuse optimale. La mesure multiple 
convient aux paysages, tandis que la 
mesure pondérée centrale est idéale 
pour les portraits.
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Paramètres Options Remarque

Luminosité 
faible 

automatique
Allumer / Désactivé

Il ajuste automatiquement la luminosité 
dans des conditions de faible luminosité. 

Horodatage Désactivé / Date / 
Date et heure

L’heure ou la date apparaît en bas à 
droite de la photo.

FOV Super large / Large /  
Moyen / Étroit

•	 Champ de vision
•	 Un FOV plus large capture une zone 

plus vaste. Le FOV maximum est de 
165°.

Mode Timelapse

Capture des images à intervalles réguliers et les transforme en une 
vidéo à grande vitesse. Idéal pour capturer des événements qui 
changent lentement au fil du temps, comme un coucher ou un lever 
de soleil. 

*Le paramètre par défaut est en gras.

Paramètres Options Remarque

Intervalle du 
timelapse

1 s / 3 s / 5 s /  
10 s / 30 s / 1 min

Des intervalles plus courts capturent les 
mouvements de manière plus fluide. 

Durée du 
timelapse

Illimité / 5 min /  
10 min / 15 min /  

20 min / 30 min / 60 min

Cela détermine la durée totale de la 
vidéo accélérée.

Mode d’enregistrement en boucle

Enregistre en continu une vidéo en segments de longueur fixe. 
Les fichiers vidéo sont enregistrés séparément à des intervalles 
de temps spécifiés. Une fois la mémoire saturée, les nouveaux 
enregistrements écrasent les anciens fichiers. Idéal pour capturer 
des moments inattendus sans intervention manuelle. 

*Le paramètre par défaut est en gras.

Paramètres Options Remarque

Enregistrement 
en boucle 1 min / 3 min / 5 min

Si la durée d’enregistrement est réglée 
sur 5 minutes et que la durée totale 
d’enregistrement est de 17 minutes,  
4 vidéos seront créées : 1 – 5 minutes,  
6 – 10 minutes, 11 – 15 minutes et  
16 – 17 minutes. 
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Mode Slow Motion

Enregistre à une fréquence fixe de 30 IPS. Par exemple, la vitesse 
de lecture est réduite de moitié lors d’un enregistrement à 60 IPS.

Durée d’enregistrement

À 4K 30 IPS, la durée d’enregistrement maximale sans charge est 
de 4 heures. La durée d’enregistrement maximale dépend de la 
capacité de stockage, comme indiqué ci-dessous.

Stockage
Résolution

16 Go 32 Go 64 Go 128 Go

4K/30 IPS 33 min 1 h 8 min 2 h 17 min 4 h 29 min

2,7K/60 IPS 40 min 1 h 22 min 2 h 44 min 5 h 21 min

2,7K/30 IPS 55 min 1 h 52 min 3 h 4 min 7 h 21 min

1080P/120 IPS 1 h 11 min 2 h 23 min 4 h 47 min 9 h 21 min

1080P/60 IPS 1 h 29 min 3 h 6 h 11 h 45 min

1080P/30 IPS 2 h 4 h 2 min 8 h 4 min 15 h 46 min

720P/120 IPS 1 h 29 min 3 h 6 h 11 h 45 min

720P/60 IPS 2 h 4 h 2 min 8 h 4 min 15 h 46 min

•	 La taille de fichier maximale est limitée à 4 Go. Une fois que le fichier 
atteint 4 Go en cours d’enregistrement, il est automatiquement 
sauvegardé et une nouvelle vidéo est créée pour continuer.
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06	 ENREGISTREMENT AUDIO

Le PRISM 2 dispose d’un enregistrement stéréo via trois canaux : 
Mesh Intercom, appareil Bluetooth et microphone intégré. Choisissez 
le canal audio en fonction de votre situation d’enregistrement.
Pour configurer les paramètres audio, balayez vers le bas sur l’écran 
d’aperçu. Assurez-vous que l’enregistrement audio est activé avant 
de commencer l’enregistrement. 

 �ENREGISTREMENT DES CONVERSATIONS ET LOIS SUR LA 
PROTECTION DES DONNÉES À CARACTÈRE PERSONNEL

•	 Paramètre par défaut : la fonction d’enregistrement des 
conversations est désactivée par défaut. Vous pouvez activer cette 
fonction via l’application mobile Sena.

•	 Conformité à la loi, exigences de consentement : l’enregistrement 
de conversations sans le consentement de tous les participants peut 
être illégal dans votre région et peut entraîner des sanctions civiles 
et/ou pénales. Vous êtes responsable de déterminer et de respecter 
toutes les lois applicables dans votre juridiction et d’obtenir et 
de conserver tout consentement légalement requis de tous les 
participants avant le début de l’enregistrement et tout au long de 
l’enregistrement, y compris les participants qui se joignent plus tard. 
N’activez l’enregistrement qu’après vous être assuré que tous les 
participants ont été informés que la conversation est enregistrée. 
SENA DÉCLINE TOUTE RESPONSABILITÉ POUR TOUTE 
RÉCLAMATION, PÉNALITÉ, DOMMAGE OU CAUSE D’ACTION 
DÉCOULANT DE OU LIÉE À L’UTILISATION ILLÉGALE PAR UN 
UTILISATEUR DES PRODUITS OU SERVICES SENA, Y COMPRIS 
L’ENREGISTREMENT NON AUTORISÉ OU ILLÉGAL.
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•	 Notifications automatiques : lorsque l’enregistrement commence, 
ce produit peut fournir une notification verbale informant les 
participants que l’enregistrement a commencé.

•	 Modes de communication et risques pour la confidentialité : nos 
produits et applications offrent divers modes de communication, 
chacun avec différentes manières dont les participants peuvent 
accéder ou se joindre aux communications. Certains modes, tels 
que les modes « Open Mesh » et « Geo Wave », permettent à tout 
utilisateur compatible à portée de se joindre sans processus de 
couplage ni authentification par mot de passe. Dans ces modes de 
communication ouverts, il est possible que vous ne puissiez pas 
contrôler qui rejoint le groupe, et de nouveaux utilisateurs peuvent 
s’y ajouter sans préavis. Vous êtes seul responsable de l’obtention 
de tout consentement requis de la part de tous les participants, y 
compris ceux qui se rejoignent le groupe de manière inattendue.

•	 Pour en savoir plus, notamment sur les clauses de non-
responsabilité et les limitations applicables, reportez-vous 
aux Conditions d’utilisation et à la Politique de protection des 
données de Sena.

Canal audio

Vous pouvez sélectionner les canaux gauche et droit séparément.
•	 Mesh : enregistre une conversation via Mesh Intercom.
•	 Bluetooth : enregistre une conversation via des appareils Bluetooth. 

Vous devez coupler le PRISM 2 avec des appareils Bluetooth avant de 
commencer l’enregistrement.

•	 Intégré : enregistre l’audio via le micro intégré entre le bouton 
Déclencheur et le bouton Marche-Arrêt.

Mesh 

Bluetooth

Intégré

•	 Activez « Enregistrement des conversations » dans l’application Sena 
Camera Plus pour enregistrer une conversation via le canal Mesh Intercom.
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Mesh Intercom

Préparer votre casque audio

Le PRISM 2 lui-même n’a pas de fonction de communication. 
Cependant, vous pouvez enregistrer des conversations en 
connectant à la fois le PRISM 2 et votre casque audio au Mesh 
Intercom. 

Avant de connecter le PRISM 2, rejoignez le Mesh Intercom avec 
votre casque audio. 

Configuration du Mesh Intercom

Le PRISM 2 offre deux modes Mesh Intercom :
•	 Open Mesh™ pour les conversations par intercom en groupe 

ouvert.
•	 Group Mesh™ pour les conversations par intercom en groupe 

privé.

①①

②②

③③

④④

⑤⑤

①	Changement de version Mesh

②	Basculer entre Open Mesh / Group Mesh

③	 Sélection de canal

④	Réinitialiser le Mesh

⑤	Créer un Group Mesh

•	 Mesh 3.0 est la dernière technologie Mesh Intercom, mais pour 
communiquer avec les anciens produits utilisant Mesh 2.0, veuillez 
passer à Mesh 2.0.
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Open Mesh

VOUS VOUS

CANAL4

CANAL6CANAL4

CANAL4 CANAL1 CANAL1

CANAL1CANAL6

CANAL5

CANAL5CANAL3

CANAL3 CANAL3

Open Mesh dispose de 6 canaux, connectant un nombre 
pratiquement illimité d’utilisateurs dans chaque canal. Le PRISM 2 
doit rejoindre le même canal que votre casque audio pour enregistrer 
la conversation. Le canal Mesh par défaut est le 1.

Commencez l’enregistrement après avoir confirmé que votre casque 
audio et le PRISM 2 sont sur le même canal.

•	 Le canal est enregistré même si le PRISM 2 est éteint.
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Group Mesh

Pour enregistrer les conversations dans le Group Mesh, le PRISM 2 
doit rejoindre le même Group Mesh que votre casque audio. 

Créer un Group Mesh
Vous pouvez créer un Group Mesh en entrant dans le groupe Mesh 
avec votre casque audio et le PRISM 2 simultanément.

B

A

VOUS

VOUS

Groupe

CANAL4

CANAL4

CANAL3 CANAL3

CANAL3

CANAL5

1.	Vous (casque audio), A et B créez d’abord un Group Mesh.

2.	Appuyez sur  pour changer de mode.

3.	Appuyez sur  pour joindre le PRISM 2 au groupe Mesh.

4.	Une fois le groupe Mesh terminé, vous verrez « Dans Group 
Mesh » sur l’écran avec une instruction vocale. 

1 « Group Mesh »

5.	Commencez l’enregistrement après avoir confirmé que votre 
casque audio et le PRISM 2 sont sur le même canal.

•	 Les appareils n’ont pas besoin d’être sur le même canal Open Mesh 
pour créer un Group Mesh ensemble. 

•	 Si le groupe Mesh n’est pas terminé dans les 30 secondes, 
les utilisateurs entendent l’instruction vocale « Échec de 
regroupement ».

•	 Pour créer ou rejoindre un autre Group Mesh, le PRISM 2 doit 
réinitialiser le Mesh au préalable.
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Rejoindre un Group Mesh 
Votre casque audio est déjà dans un Group Mesh avec A et B. Vous 
devez inviter le PRISM 2 à rejoindre le même groupe.

B

A

Groupe

VOUS

VOUS

CANAL3

1.	L’un des membres du groupe (Vous, A ou B) entre d’abord dans 
le groupe Mesh.

2.	Appuyez sur  pour changer de mode.

3.	Appuyez sur  pour joindre le PRISM 2 au groupe Mesh.

4.	Une fois le groupe Mesh terminé, vous verrez « Dans Group 
Mesh » sur l’écran avec une instruction vocale. 

1 « Group Mesh »

5.	Commencez l’enregistrement après avoir confirmé que votre 
casque audio et le PRISM 2 sont sur le même canal.
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Appareil Bluetooth

Préparer votre casque audio

Vous pouvez enregistrer votre propre voix en couplant votre casque 
audio avec le PRISM 2. Cela permet d’enregistrer votre voix plus 
clairement, réduisant ainsi l’impact du bruit causé par le vent 
pendant la conduite.

Mettez le casque audio en mode de couplage au téléphone mobile 
et procédez au couplage du casque audio.

Couplage casque audio

1.	Mettez le casque audio en mode de couplage au téléphone 
mobile. 

2.	Appuyez sur  sur l’écran pour rechercher les appareils 
Bluetooth à proximité.

3.	Faites défiler vers le bas pour afficher la liste et appuyez sur 
l’adresse BD de votre appareil.

•	 Vous ne pouvez coupler qu’un seul casque audio à la fois. Si vous 
connectez le PRISM 2 à un autre appareil, la connexion précédente 
sera perdue. 

•	 Le dernier appareil couplé sera enregistré et reconnecté 
automatiquement.
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07	 GESTION DES MÉDIAS

Vous pouvez gérer vos médias à l’aide de l’appareil ou de l’application 
Sena Camera Plus. Pour utiliser l’application, téléchargez-la depuis 
le Google Play Store ou l’App Store et connectez-la à votre appareil. 
Assurez-vous que votre appareil est allumé.

Lecture multimédia

1.	Appuyez sur  sur l’écran d’aperçu.

2.	Faites défiler vers le bas pour parcourir la galerie et appuyez sur 
la miniature que vous souhaitez lire.

3.	Appuyez sur  au centre.

Supprimer le média

1.	Appuyez sur  en haut à droite. 

2.	Sélectionnez les éléments que vous souhaitez supprimer.

3.	Appuyez sur  à droite.

Transfert de médias

1.	Allumez le PRISM 2.

2.	Connectez-le à un ordinateur à l’aide d’un câble USB ou insérez 
une carte SD dans une fente de l’ordinateur. 

•	 Assurez-vous de ne pas retirer le câble USB ou la carte SD pendant 
le transfert des fichiers.
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Formatage carte SD

1.	Balayez vers le bas sur l’écran d’aperçu.

2.	Appuyez sur  en bas à droite.

3.	Faites défiler vers le bas et appuyez sur « Carte SD ».

4.	Faites glisser  vers la droite.

08	 MISE À JOUR DU MICROLOGICIEL

Mise à jour OTA (Over-the-Air)

Vous pouvez mettre à jour le micrologiciel via Over-the-Air (OTA) 
directement depuis l’application Sena Camera Plus.

•	 Ne retirez pas la batterie tant que la mise à jour n’est pas terminée.

09	  DÉPANNAGE

Réinitialisation

Pour réinitialiser le PRISM 2 à ses paramètres d’usine, il vous suffit 
d’utiliser la fonction réinitialisation.

1.	Balayez vers le bas sur l’écran d’aperçu.

2.	Appuyez sur  en bas à droite.

3.	Faites défiler vers le bas et appuyez sur « Réinitialiser aux 
paramètres d’usine ».

4.	Appuyez sur « Continuer » pour réinitialiser.
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Réinitialisation par défaut

Si le PRISM 2 est sous tension mais ne répond pas, vous pouvez 
exécuter une réinitialisation par défaut pour restaurer la fonctionnalité 
normale. 

Retirez la batterie de son emplacement, remettez-la en place et 
redémarrez l’appareil.

Tous les paramètres restent inchangés.

1

2

Solution pour les messages d’avertissement

1 « La mémoire est pleine »

Formatez la carte SD ou remplacez-la par une nouvelle.

1 « Aucune carte SD »

Insérez la carte microSD avant utilisation.

1 « Erreur carte SD »

Vérifiez la carte microSD.

1 « Problème haute température »

Laissez refroidir votre caméra avant de la réutiliser.
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